
PLEC  DE  PRESCRIPCIONS  PER  A  LA  REDACCIÓ 
D’ESTUDIS  DE  SEGURETAT  I  SALUT  I  LA 
COORDINACIÓ DE SEGURETAT I SALUT EN FASE DE 
PROJECTE. 
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1.- GENERALITATS

El present Plec de Prescripcions, que formarà part del Contracte, té la finalitat de descriure els treballs a 
desenvolupar i enumerar els conceptes que han de ser objecte d’estudi; definir les condicions, necessitats, 
directrius i criteris tècnics generals que han de servir de base per a la realització dels treballs encarregats, i  
concretar la redacció i presentació dels diferents documents en els quals ha d’intervenir el (o la) Tècnic 
Competent, adjudicatari/a de l’encàrrec; amb la finalitat que els treballs, un cop assegurada i garantida la  
seva qualitat, coherència i homogeneïtat, puguin ser acceptats i recepcionats.

S’entendrà com “Tècnic Competent” el tècnic legalment habilitat per a la realització dels treballs i serveis 
que es descriuen en el present Plec.

2.- OBJECTE I ÀMBIT D’APLICACIÓ DE L’ENCÀRREC

L’objecte del present encàrrec és la realització pel Tècnic Competent de la totalitat dels treballs i serveis 
corresponents a la redacció (en els termes fixats per l’Art. 4.1apartats a), b), c) i d) del RD 1627/97 de 24 
d’octubre)       de       l’Estudi       de       Seguretat       i       Salut       adaptat       al       Projecte  
Executiu de “_______________________________________________”i,  si  és  el  cas,   la   Coordinació 
Seguretat i Salut en fase de Projecte, en els termes fixats per l’Art.3.1 del RD 1627/97 de 24 d’octubre.

La redacció de l’Estudi Bàsic de Seguretat i Salut, si fora el cas, segons els termes fixats per l’Art.4.2 del  
RD 1627/97 de 24 d’octubre haurà de comptar amb l’autorització prèvia.

El  terme  “Projecte”  s’entendrà  en  referència  al  Projecte  Executiu,  del  que  el  corresponent  Estudi  de 
Seguretat  i  Salut (d’ara endavant ESS), haurà de formar part,  amb les particularitats que en cada cas 
puguin correspondre.

El terme “Projectista” s’entendrà en referència a l’adjudicatari/a de la redacció del Projecte Executiu abans  
esmentat.

La materialització del present encàrrec es realitzarà de conformitat amb les prescripcions que s’estableixen 
en el present Plec, perquè s’assumeixin els requisits necessaris per a la correcta i completa definició de la  
qualitat i nivells de Seguretat que es pretén establir per a les obres a executar.

L’inici de la substanciació del present encàrrec el constitueix la prèvia anàlisi de les Condicions Preventives  
que  corresponguin  al  Projecte,  segons  la  fase  en  què  es  trobi  el  mateix  (Avantprojecte,  Projecte 
Executiu…).

En l’ESS que s’encarrega, es desenvoluparà el contingut de la documentació  i el Projectista adjudicatari/a  
de l’encàrrec, facilitarà en l’àmbit que els hi correspongui, al Tècnic Competent per redactar l’ESS.

Les variacions, adaptacions, modificacions i possibles canvis a considerar respecte els estudis, anàlisi i  
necessitats prèvies, com a conseqüència de la documentació facilitada, o per motiu   de les modificacions 
introduïdes per   l’encàrrec   o el Projectista (en aquest cas, prèvia aprovació ), es consideraran també 
incloses en el present encàrrec, excepte aquelles que puguin significar una disminució o precarietat en les 
condicions  preventives  de l’obra,  considerada com centre de treball,  respecte de l’assegurament de la 
integritat dels treballadors, els béns i la protecció de tercers aliens a l’obra.

La realització de la totalitat dels treballs necessaris per assumir el ple compliment de l’objecte de l’encàrrec 
efectuat, serà per compte del Tècnic Competent adjudicatari, excepte els consignats en l’apartat 7.2 del 
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present Plec: “Documentació de Projecte”.

Les especificacions següents relatives a la documentació de l’Estudi tendeixen a normalitzar determinats 
aspectes de la informació que aquest ha de contenir, amb l’objectiu d’unificar l’estructuració dels diferents
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documents, des del punt de vista de sistematitzar i dotar d’eficàcia a la planificació, organització, execució i  
control de la prevenció de la sinistralitat laboral durant l’execució material del Projecte.

3.- CONDICIONS PRÈVIES D’INTEGRACIÓ DE LA PREVENCIÓ EN EL PROJECTE

3.1.-  Quan el  Projecte estigui  realitzat  per  un únic  Projectista (Autor  del  Projecte),  aquest  adquireix  la 
consideració  de  responsable  de  la  Integració  de  la  Seguretat  en  fase  de  Projecte;  quan  es  doni  la 
circumstància  què  en  l’elaboració  del  Projecte  d’obra  intervinguin  varis  projectistes,  es  designarà  un 
Coordinador  en  matèria  de  Seguretat  i  Salut  durant  l’elaboració  del  Projecte,  en  compliment  de  les 
prescripcions contingudes en l’Art. 3.1 del RD 1627/1997 de 24 d’octubre.

3.2.-  El  Tècnic  Competent,  per  a  la  redacció  de  l’ESS,  que  no  hagi  d’actuar  com a  Coordinador  de 
Seguretat  en fase de Projecte,  estarà  obligat  a  comprovar  amb antelació  a  l’assumpció  de l’encàrrec 
professional, que el Projecte ha tingut en consideració els “Principis Generals de la Prevenció” (art. 15 de la 
Llei  31/1995)  i  els  “Principis  Generals  Aplicables  al  Projecte  d’Obra’”  (art.  8  del  RD  1627/1997),  
assegurant-se que la Coordinació de Seguretat en fase de Projecte, realitzada pel Projectista, ha complert 
amb la seva obligació “d’Integrar la Prevenció” en fase de Projecte.

La “Integració de la Prevenció” en fase de Projecte, haurà d’haver reduït a mínims, els “Treballs amb Riscos 
Perillosos”, és a dir aquells que obliguen inexcusablement a la utilització d’Equips de Protecció Individual 
per part dels treballadors, o a la instal·lació provisional de Sistemes de Protecció Col·lectiva, per reduir les 
seves conseqüències. Per avalar aquesta “Integració de la Prevenció”, l’Autor del Projecte demostrarà la 
concepció fiable dels diferents processos constructius, de la feina i condicions de recepció dels materials,  
mitjans auxiliars i equips, així com de la gestió de les diferents activitats constructives i establiment dels 
“Procediments o Protocols Operatius dels Treballs” (o “Anàlisi dels Treballs per Descomposició de Feines”),  
a  realitzar,  tant  en  les  seves  fases  d’Execució  Material  com  d’Ús  i  Manteniment  posterior  de  l’obra 
construïda.

3.3.- El Projectista únic, cas de no ser el redactor de l’ESS, en compliment de la seva funció de responsable 
d’integrar la Seguretat en el Projecte, certificarà documentalment al Tècnic Competent redactor de l’ESS, 
que s’ha efectuat un examen tècnic i preventivament correcte de cada activitat crítica constructiva, en els  
terminis establerts en l’apartat 7.1 del present Plec.

4.- GESTIÓ I RESPONSABILITAT DE LA REDACCIÓ DE L’ESS

L’acceptació dels nivells d’acompliment de les condicions d’“Integració de la Prevenció” en Projecte, com 
condició  prèvia  a  l’acceptació  de  l’encàrrec  professional  de  redacció  de  l’ESS,  és  una  atribució  que 
correspon al Tècnic Competent.

La gestió, el seguiment, el control i l’acceptació dels treballs de redacció del Projecte i del subsegüent ESS,  
corresponen a  l’Ajuntament de Sant Carles de la Ràpita.    .

Per poder portar a termini les tasques de seguiment i control es tindrà accés en qualsevol moment, a les 
dades i documents que el Tècnic Competent, designat per a la redacció de l’ESS, estigui elaborant, sigui el  
que sigui l’estat de desenvolupament en què es trobin. A aquests efectes, el Tècnic Competent redactor de 
l’ESS, facilitarà en la mesura que li sigui possible, informació dels treballs en curs, al personal designat per 
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En cas d’incompliment del Contracte,  es reserva el dret de redactar, per si mateix, o a traves de tercers, 
qualsevol part del Projecte encarregat, i subsegüentment, de l’ESS.

Amb aquest motiu, el Tècnic Competent, facilitarà les dades necessàries, amb la suficient antelació per a 
que pugui portar-se a bon final l’esmentat treball, de manera que cap dels terminis pactats  amb      puguin  
veure’s afectats. En qualsevol cas, si bé el Tècnic Competent, no està obligat a
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assumir el contingut dels treballs encarregats per a tercers, sí haurà de responsabilitzar- se del compliment 
de terminis i de realitzar les gestiones necessàries per al perfecte acoblament a l’ESS, del treball, un cop  
realitzat.

    , conjuntament amb el Tècnic Competent, establiran en cada cas a l’inici dels treballs, el règim de  
reunions de treball a desenvolupar, així com el seu contingut.

4.1.- RESPONSABILITAT DE LA REDACCIÓ DE L’ESS

La responsabilitat de l’ESS recau en el Tècnic Competent en matèria de Seguretat i Salut en construcció, el  
qual  es  responsabilitza plenament  del  contingut  de l’ESS i  de l’adequació a la normativa d’aplicació i, 
concretament  als  Arts.  5 i  6 del  RD 1627/1997, de 24 d’octubre,  pels  quals  s’estableixen disposicions 
mínimes de Seguretat i Salut en les obres de construcció.

4.1.1.-  El  Tècnic  Competent  redactor  es  responsabilitzarà  prèviament  a  l’assumpció  de  l’encàrrec 
professional, d’informar a    sobre el nivell d’assegurament preventiu de la qualitat del Projecte, certificant el  
nivell en que el Projecte ha tingut en consideració els “Principis Generals de la Prevenció” (art. 15 de la L. 
31/1995) i els “Principis Generals Aplicables al Projecte d’Obra” (art. 8 del RD 1627/1997), assegurant-se 
que, el Projectista, ha complert amb la seva obligació d’Integrar la Prevenció en la fase de Projecte, en els 
termes establerts en l’apartat 7.1.del present Plec.

4.2.- SIGNATURA I DATES

4.2.1.-  El  Tècnic  Competent  redactor  assumirà  i  avalarà  amb la  seva  signatura,  els  continguts  de  la  
Memòria,  el  Plec de Condicions,  els  Plànols  i  el  Pressupost  de l’ESS com part  integrant  del  Projecte 
Executiu.

Els documents de l’ESS que requereixin d’una responsabilitat especial, hauran de ser signats pel tècnic  
responsable de la seva elaboració, que ho serà a més, de l’exactitud de  la transcripció del contingut dels 
esmentats documents.

4.2.2.- Es posarà dates a tots els documents de l’ESS, indicant el lloc, mes i any de redacció.

5.- DESENVOLUPAMENT DELS TREBALLS

Atès que l’Estudi de Seguretat i Salut ha de ser part del Projecte Executiu, la sistemàtica formal pel seu  
desenvolupament  i  seguiment  serà  la  mateixa  que  regula  la  redacció  del  Projecte  Executiu,  amb  les 
particularitats que puguin correspondre. És a dir, s’atendrà a l’indicat en el Plec de Prescripcions per a  
l’assistència tècnica a la redacció de Projectes Executius.

6.- DETECCIÓ DE DISCONFORMITATS

Si en la documentació lliurada, s’hagués detectat o comprovat qualsevol de les següents disconformitats:

- Els Projectistes no han tingut en compte les propostes d’adaptació del Projecte als “Principis Generals  
de la Prevenció” (art. 15 de la L. 31/1995) i els “Principis Generals Aplicables al Projecte d’Obra” (art. 8 
del  RD 1627/1997), realitzades pel Tècnic Competent que exerceix les funciones de Coordinador de 
Seguretat en fase de Projecte.
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- La  formulació  i  redacció  del  Projecte  Executiu  no  supera  els  requisits  mínims  d’“Integració  de  la 
Prevenció” conforme als “Principis Generals de la Prevenció” (art. 15 de la L. 31/1995) i els “Principis 
Generals  Aplicables al Projecte d’Obra” (art. 8 del RD 1627/1997), a criteri del Tècnic Competent 
redactor de l’ESS.
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- Els continguts i redacció de l’ESS, no compleixen amb els mínims establerts en els apartats 11 del 
present Plec.

- La realització de l’encàrrec no es desenvolupa pel Tècnic Competent i els mitjans ofertats (o altres 
alternatius acceptats per     ).

- S’ha produït l’incompliment de qualsevol termini parcial dels indicats en el Programa de treballs vigent i 
aprovat per     .

- Es detecta i comprova l’incompliment en l’ESS de la normativa legal vigent o de part del present Plec.

En els esmentats casos, i previ avís, s’atribueix la facultat d’efectuar por ella mateixa o per mitjà de 
tercers,  la  redacció  o  repetició  de les  parts  del  Projecte  Executiu  —o de l’ESS- afectades  per  les  
esmentades  disconformitats,  descomptant  els  imports  corresponents  de  la  quantitat  a  abonar  al 
Projectista, Coordinador de Seguretat en fase de Projecte o al Tècnic Competent redactor de l’ESS.

En particular,  es reserva el dret de comprovar, per sí mateixa o per mitjà de tercers, l’adequació del 
seguiment de la Coordinació de Seguretat i Salut del projecte i/o dels continguts preventius de l’ESS; i 
en cas de produir-se desacords respecte als nivells mínims acceptables de desenvolupament, segons 
especificacions del present Plec i del Contracte, per causes atribuïbles al Tècnic Competent redactor de 
l’ESS, les despeses derivades de l’esmentada comprovació aniran per compte del Tècnic Competent, 
que  haurà  de  refer  els  documents  afectats  per  les  disconformitats,  amb  els  continguts  preventius 
correctes i sense cap càrrec addicional.

La  realització  de  qualsevol  dels  treballs  esmentats  no  eximirà  al  Tècnic  Competent  Coordinador  de 
Seguretat,  ni  al  Projectista, del  compliment dels terminis pactats i  de les penalitzacions en què puguin 
incórrer.

7.- GESTIÓ PREVENTIVA. DOCUMENTACIÓ DEL PROJECTE

Correspon al Tècnic Competent, l’obtenció pels seus propis mitjans, de les dades necessàries per a la 
completa elaboració de l’encàrrec professional. No obstant l’esmentat anteriorment,      instarà al Projectista 
a què faciliti  al Tècnic Competent Coordinador de Seguretat en fase de Projecte i redactor de l’ESS la  
documentació pertinent.

7.1.- CONFORMITATS PREVENTIVES DEL PROJECTISTA

El Projectista com a Coordinador de Seguretat en fase de Projecte, haurà de tenir en consideració els  
“Principis Generals de la Prevenció” (art. 15 de la L. 31/1995) i els “Principis Generals Aplicables al Projecte 
d’Obra” (art. 8 del RD 1627/1997); assegurant que la Coordinació de Seguretat en fase de Projecte duta a 
terme, compleix la comesa d’”Integrar la Prevenció” en fase de Projecte.

7.1.1.- El Tècnic Competent, per a la redacció de l’ESS,  que no actuï com a Coordinador de Seguretat en  
fase  de  Projecte,  haurà  de  verificar  amb  anticipació  a  l’assumpció  de  l’encàrrec  professional,  que  el  
Projectista ha tingut en consideració els “Principis Generals de la Prevenció” (art. 15 de la Llei 31/1995) i els 
“Principis Generals Aplicables durant l’Execució de l’Obra” (art. 10 del RD 1627/1997); i que la Coordinació 
de Seguretat en fase de Projecte, realitzada pel Projectista ha complert amb la seva obligació d’”Integrar la 
Prevenció” en fase de Projecte.

7.1.2.- Quan en la redacció del Projecte intervingui un únic Projectista, aquest, en compliment de la seva  
obligació d’integració de la Seguretat en fase de Projecte, certificarà documentalment al Tècnic Competent  
redactor de l’ESS que s’ha efectuat un examen tècnicament correcte de cada activitat crítica constructiva, 
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sotmetent-la  a  una  sèrie  sistemàtica  i  progressiva  de  preguntes,  condicionants  de  cada  decisió  de 
concepció en fase de Projecte, segons el següent esquema d’interrogants que s’indiquen a títol orientatiu:
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Propòsit : Què es fa?
Perquè es fa?
Quina altre cosa es podria fer ?
Què s’hauria de fer per eliminar riscos?

Lloc : On es fa?
Perquè es fa?
En quin altre lloc es podria fer?
On hauria de fer-se per eliminar riscos?

Successió : Quan es fa?
Perquè es fa 
llavors?
Quan podria 
fer-se?
Quan hauria de fer-se per eliminar riscos?

Personal : Qui ho fa?
Perquè ho fa aquesta persona o equip? 
Quina altre persona o equip podria 
fer-ho? Qui hauria de fer-ho per eliminar 
riscos?

Mitjans : Com es fa?
Perquè es fa d’aquesta manera?
De quina altre manera es podria fer? 
Com hauria de fer-se per eliminar 
riscos?

A títol orientatiu, com a activitats crítiques d’Edificació, objecte del qüestionari de conformitats preventives 
d’”Integració de la Seguretat en Projecte” s’indiquen les corresponents a:

- Enderrocs.

- Moviment de terres: rebaix del terreny, excavació, càrrega i transport.

- Fonaments i murs.

- Estructures: amb parets de càrrega, murs i pantalles de formigó, d’acer, porticades de formigó “in situ”, 
de formigó amb sostres d’elements prefabricats, prefabricades de formigó, etc.

- Tancaments i divisòries: exteriors d’obra, prefabricats, metàl·lics, formigó, “sandwich”; tancaments 
cortina, divisòries (d’obra, prefabricats, “pladur”, alumini, fusta,...).

- Cobertes inclinades de teules, de plaques, de planxa metàl·lica, instal·lació de claraboies, lluernaris i 
remats de cobertes.

- Impermeabilitzacions / aïllaments i junts: cobertes planes, impermeabilització de murs de contenció i 
elements soterrats, aïllaments amorfs, aïllaments amb plaques, junts.

- Revestiments amorfs, enrajolats i aplacats de peces, cel rasos, pintats i envernissats, revestiments 
decoratius.

- Paviments: paviments amorfs, enrajolats i aplacats, paviments sintètics, paviments de fusta, pintats i 
envernissats, paviments tèxtils, metàl·lics, de coco, etc.

- Tancaments i divisòries practicables exteriors i interiors, baranes de fusta, pvc, alumini, acer i 
proteccions fixes.
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- Envidraments

- Instal·lacions  d’edificació:  d’evacuació,  climatització,  calefacció,  ventilació  mecànica,  canonades  per 
gasos i fluids, elèctriques, d’enllumenat, de lampisteria i aparells sanitaris, de gas combustible i altres  
gasos i fluids, de transport(ascensors), contra-incèndis i de seguretat, audiovisuals.
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- Vàlvules, bombes i grups de pressió.

- Equipaments.

- Jardineria.

7.2.- DOCUMENTACIÓ DEL PROJECTE

En representació d’    , el Projectista facilitarà al Coordinador de Seguretat en fase de Projecte, la 
documentació següent:

- Bases directores per a l’elaboració del concurs previ.

- Justificació i directrius considerades per a l’elaboració de l’Avantprojecte.

- Esborrany del Projecte Bàsic.

- Esborrany de Projecte Executiu.

     facilita al Tècnic Competent: Manual d’estructuració informàtica + PDF-Edificació (MAN- 08).

8.- NORMATIVA APLICABLE

Per a la realització de l’ESS, el Tècnic Competent tindrà en compte la normativa existent i vigent en el 
decurs de la redacció de l’ESS, obligatòria o no, que pugui ésser d’aplicació.

A títol  orientatiu,  i  sense  caràcter  limitatiu,  s’adjunta  una  relació  de  normativa  aplicable.  El  Tècnic  
Competent, no obstant, afegirà al llistat general de la normativa aplicable a la seva obra les esmenes de 
caràcter tècnic particular que no constin a la relació i correspongui aplicar al seu projecte.

El conjunt i llistat de normativa d’obligat compliment que s’hagi cregut oportú introduir serà signat per l’Autor  
del Projecte, l’Autor de l’ESS i, en el seu moment, pel Coordinador de Seguretat a l’Obra, el Director de 
l’obra i el Contractista que executi l’obra.

8.1.- TEXTOS GENERALS

- Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de prevención de riesgos laborales. BOE 10 de noviembre de 1995.

- Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de 
seguridad  y de salud en las obras de construcción. BOE 25 de octubre de 1997.

- Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad 
y salud en los lugares de trabajo. BOE 23 de abril de 1997.

- Orden de 20 de mayo de 1952, por la que se aprueba el Reglamento de Seguridad e Higiene del trabajo 
en la indústria de la construcción. BOE 15 de junio de 1952.

- Orden de 28 de agosto de 1970 (trabajo) por la que se aprueba la Ordenanza de Trabajo de la 
Construcción, Vidrio y Cerámica. BOE 5,6,7,8,9 de setembre de 1970.

- Orden de 22 de marzo de 1972, por la que se modifica el anexo II de la Ordenanza del Trabajo de la  
construcción,  vidrio  y  cerámica,  de  28  de  agosto  de  1970,  respecto  de  los  niveles  y  categorías 
profesionales de porcelana electrotécnica y de porcelana y loza doméstica, de las subsecciones 6.A y 
7.A, sección 10. BOE 31 de marzo de 1972.
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- Orden de 28 de julio de 1972 por la que se establecen nuevas categorías y niveles de la fabricación de 
terrazos, en la sección séptima del anexo II de la Ordenaza de la Construcción, Vidrio y Cerámica de 28 
de agosto de 1970. BOE 10 de octubre de 1972.

- Orden de 27 de julio de 1973 por la que se aprueban las modificaciones de determinados artículos de la 
Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica, de 28 de agosto de 1970. BOE 31 de julio 
de 1973.

- Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en 
el Trabajo. BOE 16 de març de 1971.

- Real Decreto 614/2001, de 8 de junio, sobre disposiciones mínimas para la protección de la salud y  
seguridad de los trabajadores frente al riesgo eléctrico. BOE 21 de junio de 2001.

- Ordre de 12 de gener de 1998, per la qual s'aprova el model de Llibre d'Incidències en obres de la  
construcció. DOGC 2565 de 27 de gener de 1998.

- Real  Decreto  1561/1995,  de 21  de  septiembre,  sobre  jornadas  especiales  de trabajo.  BOE 26  de 
septiembre de 1995.

- Orden de 16 de diciembre de 1987 por la que se establecen nuevos modelos para la notificación de 
accidentes  de  trabajo  y  se  dan  instrucciones  para  su  cumplimentación  y  tramitación.  BOE 29  de 
diciembre de 1987.

- Real  Decreto  39/1997,  de 17 de enero,  por  el  que se aprueba el  Reglamento de los  servicios  de 
prevención. BOE 31 de enero de 1997.

- Real Decreto 780/1998, de 30 de abril, por el que se modifica el Real Decreto 39/1997, de 19 de enero, 
por el que se aprueba el Reglamento de los servicios de prevención. BOE 1 de mayo de 1998.

- Real Decreto 487/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la 
manipulación de cargas que entrañe riesgos, en particular dorsolumbares, para los trabajadores. BOE 
23 de abril de 1997.

- Real Decreto 488/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas al 
trabajo con equipos que incluyen pantallas de visualización. BOE 23 de abril de 1997.

- Orden de 22 de abril de 1997, por la que se regula el regimen de funcionamiento de las Mutuas de 
accidentes  de  trabajo  y  enfermedades  profesionales  de  la  seguridad  social  en  el  desarrollo  de 
actividades de prevención de riesgos laborales. BOE 24 de abril de 1997.

- Real Decreto 664/1997, de 12 de mayo, sobre la protección de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con la exposición a agentes biológicos durante el trabajo. BOE 24 de mayo de 1997.

- Orden de 25 de marzo de 1998 por la que se adapta en función del progreso técnico el Real Decreto 
664/1997, de 12 de mayo, sobre la protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la  
exposición a agentes biológicos durante el trabajo. BOE 30 de marzo de 1998.

- Real Decreto 665/1997, de 12 de mayo, sobre la protección de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con la exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. BOE 24 de mayo de 1997.

- Real Decreto 1124/2000, de 16 de junio, por el que se modifica el Real Decreto 665/1997, de 12 de 
mayo,  sobre  la  protección de los  trabajadores  contra  los  riesgos  relacionados  con  la  exposición  a 
agentes cancerígenos durante el trabajo. BOE 17 de junio de 2000.

- Real  Decreto  1215/1997,  de  18  de  julio  por  el  que  se  establecen  las  disposiciones  mínimas  de 
seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo.  BOE 7 de agosto de 
1997.

- Real  Decreto  1389/1997,  de  5  de  septiembre,  por  el  que  se  aprueban  las  disposiciones  mínimas 
destinadas a proteger la seguridad y la salud de los trabajadores en las actividades mineras. BOE 7 de 
octubre de 1997.

- Real Decreto 363/1995, de 10 de marzo, por la que se aprueba el reglamento sobre notificación de 
sustancias nuevas y clasificación, envasado y etiquetado de sustancias peligrosas. BOE 5 de junio de 
1995.
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- Orden de 31 de octubre de 1984 por la que se aprueba el Reglamento sobre trabajos con riesgo de 
amianto. BOE 7 de noviembre de 1984.

- Orden de 7 de enero de 1987 por la que se establecen normas complementarias del Reglamento sobre 
trabajos con riesgo de amianto. BOE 15 de enero de 1987.

- Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio 
ambiente producida por el amianto. BOE 6 de febrero de 1991.

- Orden de 26 de julio de 1993 por la que se modifican los artículos 2, 3 y 13 de la orden de 31 de octubre 
de 1984 por la que se aprueba el reglamento sobre trabajos con amianto y el artículo 2 de la Orden de 7  
de enero de 1987 por la que se establecen normas complementarias al citado Reglamento. BOE 5 de  
agosto de 1993.

- Real  Decreto  396/2006,  de  31  de  marzo,  por  el  que  se  establecen  las  disposiciones  mínimas  de 
seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto.

El promotor  de la  obra ha de incloure  a  la  sol·licitud de la  llicencia  o  a  l’assabentat  de l’obra un  
document (annex 1) on es declari la NO EXISTÊNCIA DE MATERIALS/ ELEMENT AMB AMIANT, en  
l’abast de  l’obra en qüestió.

- Real Decreto 216/1999, de 5 de febrero, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud en el trabajo  
en el ámbito de las empresas de trabajo temporal. BOE 24 de febrero de 1999.

- Real Decreto 374/2001, de 6 de abril sobre la protección de la salud y seguridad de los trabajadores  
contra los riesgos relacionados con los agentes químicos durante el trabajo. BOE 1 de mayo de 2001.

- Resolución de 30 de abril  de 1998,  de la Dirección General  de Trabajo,  por  la que se dispone la 
inscripción en el registro y publicación del convenio colectivo general del sector de la construcción. BOE 
4 de junio de 1998.

- Llei 54/2003, de 12 de desembre, de reforma del marc normatiu de la prevenció de riscos laborals. BOE 
núm. 298 de 13 de desembre.

- Real Decret 171/2004, pel qual es desenvolupa l’article 24 de la Llei 31/1995, de Prevenció de Riscos  
Laborals, en matèria de coordinació d’activitats empresarials. BOE de 31 de gener de 2004.

8.2.- CONDICIONS AMBIENTALS

- Real Decreto 1316/1989, de 27 de octubre, sobre protección de los trabajadores frente a los riesgos  
derivados de la exposición al ruido durante el trabajo. BOE 2 de noviembre de 1989.

8.3.- INCENDIS

- Real Decreto 2177/1996, de 4 de octubre por el que se aprueba la Norma Básica de la Edificación NBE-  
CPI 96: Condiciones de protección contra incendios de los edificios. BOE 29 de octubre de 1996.

- Corrección de erratas del Real Decreto 2177/1996, de 4 de octubre por el que se aprueba la Norma 
Básica de la edificación "NBE-CPI 96: Condiciones de protección contra incendios en los edificios". BOE 
13 de noviembre de 1996.

8.4.- INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES

- Decreto  3151/1968 de 28 de noviembre  por  el  que se aprueba el  Reglamento  Técnico de Lineas 
Eléctricas Aéreas de Alta Tensión. BOE 27 de diciembre de 1968.

- Corrección de errores del Decreto 3151/1968 de 28 de noviembre por el que se aprueba el Reglamento 
Técnico de Lineas Eléctricas Aéreas de Alta Tensión. BOE 8 de marzo de 1969.
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- Decreto  2413/1973,  de  20  de  septiembre  (Industria),  por  el  que  se  aprueba  el  Reglamento 
Electrotécnico para Baja Tensión. BOE 9 de octubre de 1973.

- Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. BOE 18 de septiembre de 2002 (Vigent a partir de 18 de setembre de 2003).

- Instruccions Tècniques Complementàries.

- Resolució  de  4  de  novembre  de  1988,  per  la  qual  s'estableix  un  certificat  sobre  compliment  de  les 
distàncies reglamentàries d'obres i construccions a línies elèctriques. DOGC 30 de novembre de 1988.

8.5.- EQUIPS DE MAQUINÀRIA

- Real Decreto 1244/1979, de 4 de abril, por el que se aprueba el Reglamento de Aparatos a Presión. 
BOE 29 de mayo de 1979.

- Real Decreto 1504/1990 por el que se modifican determinados artículos del Reglamento de aparatos a 
presión. BOE 28 de noviembre de 1990.

- Real  Decreto  769/1979,  de 7  de mayo,  por  el  que se dictan las  disposiciones  de aplicación de la 
Directiva del  Parlamento Europeo y del  Consejo,  97/23/CE,  relativa  a  los  equipos  de presión y  se 
modifica el Real Decreto 1244/1979, de 4 de abril, que aprobó el Reglamento de Aparatos a Presión.  
BOE de 31 de mayo de 1979.

- Instruccions tècniques complementàries.

- Real Decreto 2291/1985, de 8 de noviembre por el  que se aprueba el  Reglamento de Aparatos de  
Elevación y manutención de los mismos. BOE 11 de diciembre de 1985.

- Real Decreto 1314/1997, de 1 de agosto, por el que se dictan las disposiciones de aplicación de la 
Directiva del  Parlamento Europeo y del  Consejo 95/16/CE, sobre ascensores. BOE 8 de agosto de 
1997.

- Real Decreto 212/2002, de 22 de febrero, por el que se regulan las emisiones sonoras en el entorno  
debidas a determinadas máquinas de uso al aire libre. BOE 1 de marzo de 2002.

- Orden de 23 de septiembre de 1987 por la que se modifica la Intrucción Técnica Complementaria MIE- 
AEM  I  del  Reglamento  de  Aparatos  de  Elevación  y  Manutención  referente  a  ascensores 
electromecánicos. BOE 6 de octubre de 1987.

- Reial Decret 836/2003, de 27 de juny, per la qual s’aprova la nova Instrucció Tècnica Complementària 
MIE-AEM-2 del Reglament d’Aparells d’elevació i Manutenció, referent a Grues Torre desmuntables per 
a obres (B.O.E. de 17/7/03).

- Reial Decret 837/2003, de 27 de juny, pel qual s’aprova el nou text modificat i refós de la Instrucció 
Tècnica  Complementària  MIE-AEM-4  del  Reglament  d’Aparells  d’elevació  i  Manutenció,  referent  a 
Grues mòbils autopropulsades usades (B.O.E. de 17/7/03).

- Orden de 26 de mayo de 1989 por la que se aprueba la Instrucción Técnica Complementaria MIE-AEM3 
del  Reglamento  de  Aparatos  de  Elevación  y  Manutención  referente  a  carretillas  automotoras  de 
manutención. BOE 9 de junio de 1989.

- Orden de 23 de mayo de 1977 por la que se aprueba el Reglamento de Aparatos Elevadores para   
Obras.

BOE 14 de junio de 
1977.

- Orden de 7 de marzo de 1981 por la que se modifica parcialmente el artículo 65 del Reglamento de 
Aparatos Elevadores para obras. BOE 14 de marzo de 1981.

- Orden de 8 de abril de 1991 por la que se aprueba la instrucción técnica complementaria MSG-SM-1 del  
Reglamento de seguridad en las máquinas, referente a máquinas, elementos de máquinas o sistemas 
de protección, usados. BOE 11 de abril 1991.
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- Real Decreto 1435/1992, de 27 de noviembre, por el que se dictan las disposiciones de aplicación de la 
directiva  del  consejo  89/392/CEE,  relativa  a  la  aproximación  de  las  legislaciones  de  los  estados 
miembros sobre máquinas. BOE 11 de diciembre de 1992.

- Real Decreto 56/1995, de 20 de enero, por el que se modifica el Real Decreto 1435/1992, de 27 de 
noviembre, relativo a las disposiciones de aplicación de la directiva del  consejo 89/392/CEE, sobre 
máquinas. BOE 8 de febrero de 1995.

- Real  Decreto  1215/1997,  de  18  de  julio  por  el  que  se  establecen  las  disposiciones  mínimas  de 
seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo.  BOE 7 de agosto de 
1997.

8.6.- EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL

- Real  Decreto  1407/1992,  de  20  de  noviembre,  por  el  que  se  regulan  las  condiciones  para  la 
comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual. BOE 28 de 
diciembre de 1992.

- Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, por el que se modifica el real decreto 1407/1992, de 20 de  
noviembre,  por  el  que  se  regula  las  condicones  para  la  comercialización  y  libre  circulación 
intracomunitaria de los equipos de protección individual. BOE 8 de marzo de 1995.

- Orden de 20 de febrero de 1997 por la que se modifica el anexo del Real Decreto 159/1995, de 3 de  
febrero,  que  modificó  a  su  vez  el  Real  Decreto  1407/1992,  de  20  de  noviembre,  relativo  a  las 
condiciones para la comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección 
individual. BOE 6 de marzo de 1997.

- Real Decreto 773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la 
utilización por los trabajadores de equipos de protección individual.  BOE 12 de junio de 1997.

- Resolución de 29 de abril de 1999, de la Dirección General de Industria y Tecnología, por la que se 
actualiza el anexo IV de la Resolución de 18 de marzo de 1998, de la Dirección General de Tecnología y  
Seguridad Industrial. BOE 25 de junio de 1999.

- Resolución de 28 de julio de 2000, de la Dirección General de Política Tecnológica, por la que se actualiza 
el anexo IV de la Resolución de 29 de abril  de 1999, de la Dirección General de Industria y Tecnología. 
BOE 8 de septiembre de 2000.

- Real Decreto 1513/1991, de 11 de octubre, por el que se establecen las exigencias sobre certificados y las 
marcas de los cables, cadenas y ganchos. BOE 22 de octubre de 1991.

8.7.- SENYALITZACIÓ

- Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en materia de señalización de 
seguridad y salud en el trabajo. BOE 23 de abril de 1997.

8.8.- DIVERSOS

- Real Decreto 1995/1978, de 12 de mayo por el que se aprueba el cuadro de enfermedades profesionales 
en  el sistema de la seguridad social. BOE 25 de agosto de 1978.

- Real Decreto 2821/1981, de 27 de noviembre por el  que se modifica el  párrafo cuarto, punto tercero del 
apartado  d)  del  Real  Decreto  1995/1978,  de  12  de  mayo,  que  aprobó  el  cuadro  de  enfermedades 
profesionales en el sistema de la seguridad social. BOE 1 de diciembre de 1981.

- Convenis col·lectius
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9.- COMPROVACIONS PRÈVIES

Es consideraran inclosos dintre dels treballs de redacció de l’ESS, les activitats de comprovació “in situ” de  
les previsions realitzades en el Projecte, en allò que pugui afectar a les condicions de seguretat dels treballs  
a realitzar i al pla d’emergència durant l’execució material dels treballs.

En particular serà precís comprovar:

- Comunicacions, ubicació i emplaçament.

- Serveis afectats.

- Servituds.

- Condicions ambientals de l’entorn.

- Condicions meteorològiques de la zona.

- Mitjans d’evacuació per a possibles accidentats.

- Localització de Serveis Assistencials, de salvament i de seguretat ciutadana.

10.- EXPEDIENT DE L’ESS

El Tècnic Competent redactor de l’ESS, simultàniament al seu desenvolupament, generarà un expedient que 
recollirà la totalitat de les dades, càlculs i operacions que s’hagin utilitzat en l’estudi i la formulació 
efectuades.

Aquest expedient estarà sempre a disposició d’    , a efectes de control i comprovació de la qualitat en 
l’elaboració de l’ESS.

L’expedient de l’ESS tindrà, a títol orientatiu, els següents continguts:

- Fulls de camp referents a recollida de dades i comprovacions realitzades “in situ”.

- Llistes de valoració de les condicions prèvies de la “integració de la prevenció” en el Projecte Executiu.

- Còpies de tots els plànols utilitzats per a la comprovació, amb les anotacions que en resultin.

- Constància dels controls de seguretat, amidaments, càlculs i operacions realitzades pel Tècnic Competent,  
per a la redacció de l’ESS.

- Informació relativa a serveis afectats, servituds, etc.

- Memoràndums de les reunions celebrades.

- Qualsevol altre informació que     , o l’autor de l’ESS considerin necessària.

D’acord amb la Recomanació 1/2009, de 30 de juliol, del Ple de la Junta Consultiva de Contractació, sobre l’ús 
del català  en la  contractació  amb l’Administració Pública,  el  contractista  ha  d’emprar  el  català  en  les  seves 
relacions amb l’Administració de la Generalitat derivades de l’execució del contracte. Així mateix, el contractista 
ha de lliurar tota la documentació tècnica requerida almenys en llengua catalana.

Així mateix, en tot cas, el  contractista queda subjecte  a les obligacions derivades de la Llei 1/1998, de 7 de 
gener, de política lingüística i de les disposicions que la desenvolupen. En l’àmbit territorial de la Vall d’Aran ha 
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d’emprar l’aranés, d’acord amb la Llei 16/1990, de 13 de juliol, sobre el règim especial de la Vall d’Aran i amb 
la normativa pròpia del Conselh Generau d’Aran que la desenvolupi

11.- DIRECTRIUS SOBRE EL CONTINGUT DELS DOCUMENTS DE L’ESTUDI DE SEGURETAT I SALUT 
(ESS)

El Tècnic Competent redactarà un ESS en la fase de redacció del Projecte, encara que no es donin cap dels 
supòsits contemplats en l‘Art 4.1 a), b), c) i d) del RD 1627/1997).
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Per  a  l’acceptació  del  treball  per part  d’    ,  serà  precís reflectir  els  continguts següents,  a  descriure 
esquemàticament  en un  ESS, que deuran ser  desenvolupats  amb posterioritat  en el  corresponent Pla  de 
Seguretat  del  Contractista perquè aquest  sigui realment operatiu durant l’execució material  de l’obra. A títol 
orientatiu s’indiquen els següents continguts amplis:

11.1.- MEMÒRIA

Objecte de l’Estudi de Seguretat i Salut.
- Promotor – Propietari.
- Autor/s del Estudi de Seguretat.
- Dades del Projecte.

- Autor/s del projecte.
- Coordinador de Seguretat durant l’elaboració del projecte
- Tipologia de l’obra.
- Situació.
- Comunicacions.
- Subministrament i Serveis.
- Pressupost d’Execució Material del projecte.
- Termini d’execució.
- Mà d’obra prevista.
- Oficis que intervenen en el desenvolupament de l’obra.
- Tipologia dels materials a utilitzar a l’obra.
- Maquinària prevista per a executar a l’obra.

- Instal·lacions provisionals.
- Instal·lació elèctrica provisional d’obra.
- Instal·lació d’aigua provisional d’obra.
- Instal·lació de sanejament.
- Altres instal·lacions. Prevenció i protecció contra incendis.

- Serveis de salubritat i confort del personal.
- Serveis higiènics.
- Vestuaris.
- Menjadors.
- Locals de descans.
- Local d’assistència a accidentats.

- Àrees auxiliars.
- Centrals i plantes.
- Tallers.
- Zones d’apilament. Magatzems.

- Tractament de residus.
- Eliminació / evacuació.
- Emmagatzematge.

- Tractament de materials i/o substàncies perilloses.
- Manipulació.
- Delimitació / condicionament zones apilament.

- Condicions de l’entorn.
- Serveis afectats.
- Servituds.
- Característiques meteorològiques.
- Característiques del terreny.

- Activitats Constructives
- Determinació del procés constructiu.

- Procediments d’execució.
- Ordre d’execució dels treballs.
- Determinació temps efectiu de durada. Pla d’execució.
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- Sistemes i/o elements de seguretat i salut inherents o incorporats al propi procés constructiu.
- Medi ambient laboral (ambient físic – clima humà).

- Agents atmosfèrics.
- Il·luminació.
- Soroll.
- Pols.
- Ordre i neteja.
- Radiacions no ionitzants.
- Radiacions ionitzants.
- Clima humà.

- Manipulació de materials.
- Condicions dels Mitjans Auxiliars d’Utilitat Preventiva (MAUP).
- Condicions dels Sistemes de Protecció Col·lectiva (SPC).
- Condicions dels Equips de Protecció Individual (EPI).
- Senyalització i abalisament.
- Condicions d’accés, normes interiors de policia i afectacions de la via pública.

- Normes de policia (control d’accessos i coordinació d’interferències i seguretat a peu 
d’obra).

- Àmbit d’ocupació de la via pública.
- Tancaments de l’obra que afecten a l’àmbit públic.
- Operacions que afecten l’àmbit públic.
- Neteja i incidència sobre l’ambient que afecten l’àmbit públic.
- Residus que afecten l’àmbit públic.
- Circulació de vehicles i vianants que afecten l’àmbit públic.
- Protecció o trasllat d’elements emplaçats a la via pública.
- Desperfectes ocasionats per les obres que afecten l’àmbit públic.

- Riscos de danys a tercers i mides de protecció.
- Riscos de danys a tercers.
- Mides de protecció a tercers.

- Prevenció de riscos catastròfics.
- ANNEX: FITXES D’ACTIVITATS-RISC-AVALUACIÓ-MESURES. Relació dels riscos laborals que no es 

poden eliminar en fase de projecte classificats per activitats i  detallant-ne per a cada un 
d’ells,  les  mesures  preventives  a  aplicar  i  els  elements  de  protecció  individual  (EPI’s), 
sistemes de protecció col·lectiva (SPC) i  mitjans auxiliars  d’utilitat  preventiva a  disposar 
durant els treballs.

11.2.- PLEC DE CONDICIONS.

L’índex de capítols a desenvolupar en el Plec de Condicions de l’estudi serà:

Definició i abast del plec.
- Identificació de les obres.
- Objecte.
- Documents que defineixen l‘Estudi de Seguretat i Salut.
- Compatibilitat i relació entre els esmentats documents.

- Definicions i competències dels agents del fet constructiu.
- Promotor.
- “Project manager” i “Contractor manager”.
- Coordinador de Seguretat i Salut.
- El Projectista.
- El Director d’Obra.
- El Contractista o constructor (empresari principal) i Subcontractistes.
- Treballadors autònoms.
- Treballadors.
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- Documentació preventiva de caràcter contractual.
- Interpretació dels documents vinculants en matèria de Seguretat i Salut.
- Vigència de l’Estudi de Seguretat i Salut.
- Vigència del Pla d’Acció Preventiva de l’Empresari Contractista durant l’execució 

de l’obra.
- Pla de Seguretat i Salut del Contractista.
- El “Llibre d’Incidències”.
- Caràcter vinculant del Contracte o document del “Conveni de Prevenció i 

Coordinació” i documentació contractual annexa en matèria de Seguretat.
- Normativa legal d’aplicació.

- Textos generals.
- Condicions ambientals.
- Incendis.
- Instal·lacions elèctriques.
- Equips i maquinària.
- Equips de Protecció Individual.
- Senyalització.
- Diversos.

- Condicions econòmiques.
- Criteris d’aplicació.
- Condicionants de l’aplicació de “costos” de la Seguretat.
- La certificació de partides contemplades en el pressupost del Pla de Seguretat i Salut.
- Revisió de preus del Pla de Seguretat i Salut.
- Penalitzacions per incompliment en matèria de Seguretat.

- Condicions tècniques generals de seguretat.
- Previsions del Contractista a l’aplicació de les Tècniques de Seguretat.
- Condicions Tècniques del Control de Qualitat de la Prevenció.
- Condicions Tècniques dels Òrgans de l’Empresa Contractista competents en 

matèria de Seguretat i Salut.
- Condicions Tècniques dels Òrgans de l’Empresa Contractista competents en 

matèria de Medicina del Treball.
- Condicions Tècniques dels Col·laboradors Prevencionistes a l’obra.
- Condicions Tècniques de formació en Seguretat a l’obra.

- Plec  de  Condicions  Tècniques  específiques  de  Seguretat  dels  Equips,       màquines  
i/o màquines-ferramentes

- Definicions i característiques dels Equips, Màquines i/o Màquines-Ferramentes
- Condicions d’elecció, utilització, emmagatzematge i manteniment dels Equips, 

Màquines i/o Màquines-Ferramentes
- Normativa aplicable

- Condicions Tècniques Particulars de Partides de Seguretat i Salut

Per a facilitar el desenvolupament d’aquesta part de l’estudi, s’adjunta a l’apèndix un exemple de 
Condicions Tècniques Particulars de partides de Seguretat i Salut.

El Tècnic Competent haurà d’utilitzar, per confeccionar el plec de condicions tècniques particulars, el 
Banc de Condicions Tècniques Particulars de Seguretat i Salut. Aquest banc es gestiona mitjançant el  
mòdul corresponent del  programa informàtic TCQ2000, el  qual el  Tècnic Competent autor de l’ESS 
haurà de disposar.

Si calgués crear nous plecs o modificar els existents degut a necessitats de l’Estudi, l’autor de l’ESS ho 
proposarà a     ; i un cop aprovades per      aquestes adaptacions, s’incorporaran al Plec de Condicions  
Tècniques de l’Estudi.
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Per a la confecció de la documentació econòmica, d’acord amb a la metodologia aplicada per      i per a  
l’establiment  i  el  seguiment  dels  paràmetres  de  Cost,  Temps  i  Qualitat,  s’utilitzarà   el mòdul 
corresponent del sistema TCQ 2000, del que el Tècnic Competent autor de l’ESS haurà de disposar.

11.3.- PRESSUPOST

11.3.1.- Estructura i organització del pressupost de l’ESS

Amb l’objectiu de poder-ne realitzar un seguiment adequat i un millor control, el pressupost de l’ESS 
s’estructurarà de nivell superior a inferior, en:

1- OBRA

2- SUBOBRA

3- CAPÍTOL

4- ACTIVITAT

- Línies de pressupost

Com a relació de CAPITOLS s’indica, a mode orientatiu:

- Equips de Protecció Individual (EPI).

- Sistemes de Protecció Col·lectiva (SPC).

- Instal·lacions Provisionals.

- Implantació provisional del personal de l’obra: Instal·lacions de Salubritat i Confort del personal.

- Àrees auxiliars.

- Proteccions i resguards de màquines i ferramentes.

- Dispositius i equips d’amidament i control d’Higiene Industrial i Seguretat.

- Senyalització, cartelleria, etiquetat i abalisament de seguretat.

- Despeses de informació Seguretat personal.

- Realització de treballs posteriors d’ús i manteniment.

- Diversos.

Les ACTIVITATS estan constituïdes per les PARTIDES D’OBRA.

Per  a  facilitar  el  desenvolupament  d’aquesta  part  de  l’estudi,  s’adjunta  a  l’apèndix  un  exemple  de Preus 
de Referència de Partides de Seguretat i Salut.

En l'esmentada organització caldrà tenir en compte l'estructuració considerada en el model que facilitarà 
, i que s'adaptarà a les necessitats que es derivin del desenvolupament de detall de l’Estudi.

El Tècnic Competent haurà d’utilitzar, per confeccionar el pressupost de l’estudi, el Banc de Preus de 
Seguretat i Salut d’    .

Aquest banc es gestiona mitjançant el mòdul corresponent del programa informàtic TCQ2000, el qual el 
Tècnic Competent autor de l’ESS haurà de disposar. L’estructura del pressupost de seguretat la genera 
també l’aplicació informàtica TCQESS, un cop creat l’Estudi.
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Si és el cas, i sota instruccions , el pressupost de l’Estudi es podrà veure afectat per un coeficient de 
despeses indirectes.
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Els elements de l'esmentat Banc estan codificats segons una estructura determinada, la qual l’autor haurà 
de conservar. En cas que l’autor consideri oportú afegir al pressupost elements que no figurin al Banc o 
fer qualsevol modificació en els existents, aquest haurà d’elaborar una relació amb les descripcions dels  
nous elements, junt amb una proposta de justificació, que es lliurarà a     . Un cop informada aquesta, es  
consensuarà amb el Tècnic Competent la necessitat d’incloure o no de aquests preus i/o modificacions, 
així com la corresponent codificació i justificació.

- 11.3.2.- Documentació econòmica  a adjuntar de l’ESS (format paper i suport informàtic).

- Els amidaments, incloent el llistat d’amidaments detallats (TCQ2000).

- Els Quadres de Preus núm. 1 i 2 (indicant lloc, mes i any de redacció i signatura Tècnic Competent 
redactor del Estudi) i la Justificació de Preus.

- El Pressupost i el Resum del Pressupost, amb l’estructuració indicada per     ; i l’últim  full amb els  
coeficients  de  despeses  generals,  benefici  industrial  i  l’IVA vigent  (indicant  lloc,  mes  i  any  de 
redacció i signatura Tècnic Competent redactor del Estudi)

Per a la confecció de la documentació econòmica, en base a la metodologia aplicada per a l’establiment i  
el seguiment dels paràmetres de cost, temps i qualitat, s’utilitzarà el mòdul corresponent del sistema TCQ 
2000, del que el Tècnic Competent autor de l’ESS haurà de disposar.

11.4.- DOCUMENTACIÓN GRÁFICA - PLÀNOLS

S’adjuntaran els plànols següents amb els continguts que en cada cas 

s’indiquen. 11.4.1.- Plànols de situació amb les característiques de 

l’entorn. Indicant:

- Ubicació dels serveis públics i serveis afectats (reals i previstos).
- Electricitat.
- Clavegueram.
- Aigua potable.
- Gas.
- Oleoductes.
- Altres.

- Situació i amplada dels carrers (reals i previstos).
- Accessos al recinte.
- Garites de control d’accessos..

- Acotat dels accessos a l’obra.
- Distàncies de l’edifici amb els límits del solar.
- Edificacions veïnes existents.
- Servituds.

11.4.2.- Plànols en planta d’ordenació general de l’obra, segons les diverses fases previstes en 
funció del seu pla d’execució real. Indicant:

- Tancament del solar.
- Murs de contenció, atalusats, pous, talls del terreny i desnivells.
- Nivells definitius dels diferents accessos al solar i rasants de vials adjacents.
- Ubicació d’instal·lacions d’implantació provisional per al personal d’obra:

- Banys: Equipament (lavabos, retretes, dutxes, escalfador…).
- Vestuaris del personal: Equipament (taquilles, bancs correguts, estufes…).
- Refectori o Menjador: Equipament (taules, seients, escalfaplats, frigorífic…).
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- Farmaciola: Equipament.
- Altres.
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- Llocs destinats a apilaments.
- Àrids i materials ensitjats.
- Armadures, barres, tubs i biguetes.
- Materials paletitzats.
- Fusta.
- Materials ensacats.
- Materials en caixes.
- Materials en bidons.
- Materials solts.
- Runes i residus.
- Ferralla.
- Aigua.
- Combustibles.
- Substàncies tòxiques.
- Polvorí d’explosius.
- Substàncies inflamables i/o deflagrants.

- Ubicació de maquinària fixa i àmbit d’influència previst.
- Aparells de manutenció mecànica: grues torre, muntacàrregues, cabrestants, cintes 

transportadores, bomba d’extracció de fluids.
- Estació de formigonat.
- Sitja de morter.
- Planta de piconament i/o selecció d’àrids.

- Circuits  de  circulació  interna  de  vehicles,  límits  de  circulació  i  zones        d’aparcament.
Senyalització de circulació.

- Circuits de circulació interna del personal d’obra. Senyalització de Seguretat.
- Circuits de circulació viària provisional d’obra. Senyalització de Seguretat.
- Esquema d’instal·lació elèctrica provisional.
- Esquema d’instal·lació d’il·luminació provisional.
- Esquema d’instal·lació provisional de subministrament d’aigua.

11.4.3.- Plànols en planta i seccions d’instal·lació de Sistemes de Protecció 
Col·lectiva. (*) Representació cronològica per fases d’execució.

- Protecció en previsió de caigudes de persones o objectes des de buits verticals de façanes:
- Ubicació de bastida porticada d’estructura tubular cobrint la totalitat dels  fronts  de 

façana en avançament simultani a l’execució d’estructura fins l’acabament  de 
tancaments i coberta.(*).
(*) Sistema de Protecció Col·lectiva preferent

- Ubicació i replanteig del conjunt de forques metàl·liques i xarxes de seguretat.(*).
(*) En cas de no realitzar-se seguretat integrada amb bastides tubulars, prèvia  
justificació en l‘ESS.

- Ubicació i replanteig de xarxes de desencofrat.
- Ubicació i replanteig de baranes de seguretat (*).

(*) En cas de no realitzar-se seguretat integrada amb bastides tubulars, prèvia  
justificació en l’ESS.

- Ubicació i replanteig de marquesines en voladís de seguretat (*).
(*) En cas de no realitzar-se seguretat integrada amb bastides tubulars, prèvia  
justificació en l‘ESS.

- Protecció en previsió de caigudes de persones o objectes des de buits verticals d’escales:
- Ubicació i replanteig de xarxes verticals de seguretat en perímetre i buit de travessers 

d’escales (*).
(*) Sistema de Protecció Col·lectiva preferent

- Ubicació i replanteig de baranes de seguretat en perímetre i buit de travessers  
d’escales.

- Protecció en previsió de caigudes de persones o objectes des de buits horitzontals 
d’instal·lacions i encofrats.
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- Ubicació i replanteig de condemna amb malla electrosoldada enjovat en el cèrcol 
perimetral (*).
(*) Sistema de Protecció Col·lectiva preferent en 

forjat
- Ubicació i replanteig de condemna amb malla electrosoldada enjovat en el cèrcol 

perimetral (*).
- Planta d’estructura amb ubicació i replanteig de xarxes horitzontals de seguretat 

sota taulers i sotaponts d’encofrats horitzontals recuperables.
- Ubicació i replanteig d’entarimat horitzontal de fusta colada en passos 

d’instal·lacions, arquetes i registres provisionals.
- Ubicació i replanteig de barana perimetral de 

seguretat. 11.4.4.- Plànols de proteccions en plataformes i zones de 
pas. Contingut:

- Passarel·les (ubicació i elements constitutius).
- Escales provisionals.
- Detalls de tapes provisionals d’arquetes o de buits.
- Abalisament i senyalització de zones de pas
- Condemna d’accessos i proteccions en contenció d’estabilitat de terrenys.
- Ubicació de bastides penjades: Projecte i replanteig dels pescants i les guindoles.

- Sàgola de cable per a ancoratge i lliscament de cinturó de seguretat en perímetres 
exteriors amb risc de caigudes d’altura.

11.4.5.- Plànol o plànols de distribució d’elements de seguretat per a l’ús i manteniment posterior 
de l’obra executada(*).

- Bastides suspeses sobre guindoles carrileres per a la neteja de façanes.
- Plataformes lliscants sobre carrils per a manteniment de paraments verticals.
- Bastides especials.

- Plataformes en voladís i moll de descàrrega escamotejables per a introducció i evacuació 
d’equips.

- Baranes perimetrals escamotejables per a treballs de manteniment en cobertes no 
transitables.

- Escales de gat amb enclavament d’accessos i equipament de Sistema de Protecció 
Col·lectiva.

- Replanteig d’ancoratges i sàgoles per a cinturons en façanes, xemeneies, finestrals i patis.
- Escala d’incendis i/o mànega tèxtil ignífuga d’evacuació.

* Altres.
(*) Tant sols en cas que estiguin contemplats en el Projecte Executiu.

11.4.6.- Plànol d’evacuació interna d’accidentats (*).

- Plànol de carrers per a evacuació d’accidentats en obres urbanes.
- Plànol de carreteres per a evacuació d’accidentats en obres 

aïllades. (*) Tant sols per a obres complexes o especials.
11.4.7.- Altres.

12.- PLA D’ASSEGURAMENT DE LA QUALITAT DE L’ESS. CONTROL DE DOCUMENTACIÓ

Per tal que la documentació que forma l’ESS compleixin amb el requisits demanats per     , el seu Autor, 
omplirà i signarà un llistat de control que li serà facilitat, i que lliurarà amb l’esborrany de l’ESS.

A títol orientatiu, l’esmentat llistat de control farà referència a les dades emprades contingudes a les 
directrius sobre el contingut de l’ESS, així com d’altra documentació que es cregui convenient.
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13.- PROGRAMA DE TREBALLS PER A LA REDACCIÓ DE L’ESS

Es facilitarà al Tècnic Competent per a la redacció de l’ESS un Programa de Treballs, que es generarà a 
partir de la resolució d’una xarxa de precedències definides i un lligam entre elles.

Les activitats o tasques del programa esmentat tindran durades predefinides. El Tècnic Competent redactor 
de l’ESS haurà de completar el calendari assignant durades a les taques pròpies d’aquest, però sense 
sobrepassar el termini contractual pactat. Així, el Tècnic Competent s’obliga a complir el calendari proposat  
que servirà de document base per a establir les penalitzacions que s’expressen en el Contracte.

Les durades de les activitats s’indicaran en dies laborals i s’hauran de justificar, amb el detall necessari, en 
base als mitjans que l’Autor de l’ESS assigni en cada moment a la realització dels treballs.

14.- PRESENTACIÓ DELS TREBALLS

L’ESS, haurà de lliurar-se des del punt de vista formal, d’acord amb les normes que regulen la presentació  
del Projecte Executiu del qual en formarà part (consultar els apartats corresponents del Plec). .

En el supòsit de que qualsevol informació continguda en la documentació lliurada fos modificada (amb previ  
avís) amb posterioritat  al  lliurament  pel  redactor  de l’ESS, aquest  haurà de fer  arribar  ,  amb la major  
diligència possible, la nova versió de la documentació que hagués canviat.

Cal advertir que la recepció reiterada de suports informàtics incomplets o que no responguin a normativa 
donarà lloc a l’aplicació de les clàusules de penalització previstes en la qualificació dels projectes.

15.- ACCEPTACIÓ DELS TREBALLS

La supervisió i aprovació de cadascuna de les unitats de treball, per part de l’Ajuntament de Sant Carles de  
la Ràpita , és condició obligada perquè l’autor de l’ESS (o EBSS) pugui desenvolupar d’altres unitats de 
treball que depenguin de les primeres.

En  qualsevol  lliurament  parcial,  es  revisarà  la  documentació  corresponent,  indicant,  si  és  el  cas,  els  
arranjaments a realitzar pel redactor de l’ESS.

En particular, en la data prevista, l’autor de l’ESS remetrà, per a la seva revisió, l’esborrany complet de 
l’ESS amb el nombre d’exemplars i  formats que estableixi     .

En  funció  del  resultat  de la  revisió,  indicarà  al  redactor  de l’ESS la  realització  de les  correccions  i/o  
modificacions que s’hagin de considerar, o si s’escau, l’autoritzarà l’edició.

Si la citada revisió de l’esborrany complet es porta a terme dins el període de temps reservat a tal fi dins el  
Programa de Treballs per a la redacció de l’ESS, el lliurament definitiu de l’ESS no sofrirà cap variació 
respecte a la data prevista; però si passat aquest termini, no estigués efectuada l’esmentada revisió, la data 
de lliurament s’ajornaria el període de temps transcorregut des de la data prevista de retorn de la maqueta 
revisada, fins la data del seu retorn efectiu.

El Tècnic Competent autor de l’ESS, un cop acceptat l’encàrrec s’obliga a realitzar-lo sota les directrius 
contingudes en el present Plec i seguint la metodologia i els procediments que en aquest s’indiquen, i no 
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s’acceptarà, cap unitat de treball que no estigui elaborada d’acord amb els extrems esmentats.
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